AGREEMENT
BETWEEN
THE CZECH AND SLOVAX FEDERAL REPUBLIC
AND
THE KINGRDOM OCG NORWAY

MOTUAL PROMOTION AND PROTECTION OF INVESTMENTES

THE CIZZTHE AND SLOVAK FEDERAL REPUBLIC AND THE KINGDOM OF NORWAY,
~ REFERRED TO AS THE CONTRACTING FARTIES

DESIRING 70 DEVELOF THE ECCNOMIC COOPERATION BETWEEN THE TWO
STATES:

PREOCCUFIZD WITH ENCOURAGING AND CREATING FAVOURABLE CONDITIONS
FOR INVIZTMENTS BY INVESTORS OF ONE CONTRACTING PARTY IN THE

OF THE CUTHER CONTRACTING PARTY ON TEE BASIS OF EQUALITY
AND MUTUAL BENEFIT,

CORSCICUE THAT THI MUTUAL PROMOTICN AND PROTECTION OF INVEEZTMENTS,
ARCCORDING TO THE PRESENT AGREEMENT WILL STIMULATE THE INITIATIVE
IN THIZ FIZLD;
TARING HSZTZ OF T
CCOPERATION IN LZURCPE

BAVE RAGRIZD AS FOLLOWS:



ARTICLE I
DETINITIONS
FOR THE PURPGSE OF THE PRESENT AGREEMENT:

THE TZAM “INVESTMENT® SHALL COMPRISE EVERY KIND OF ASSET INVESTED
BY &N INVESTOR OF ONE CONTRACTING PARTY IN THE TERRITORY CF THE
THER CONTRACTING PARTY, PROVIDED THAT THE IHNVESTMENT HAS BEEN
MADE IN ACCORDANCE WITH THE LAWS AND REGULATICONS OF THE CTHER

CONTRACTING PARTY AND SHALL INCLUDE IN PARTICULAR, THOUGH ROT
EXCLUSIVELY :

N
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(I3 MOVABLE AND IMMOVABLE PROPERTY AND ANY OTHZIR PRCPERTY
RIGHTS SUCH AS MORTGAGES, LIENS, PLEDGES AND SIMILAR
RIGHTS;

(123 SHARES, DEBENTURES CR ANY OTHER FORMS OF FARTICIPATION IN
COMPANIES;

(IZZ, CLAIMS TO MONEY WHICH HAS EIZEN USED IO CREATE AN ECONOMIC

VALUE OR CLAIMS TC ANY PERFOIMANCT UNDEZ CONTRACT HAVING
AN ECONOMIC VALUE:

(IV? COPYRIGHTS, INDUSTRIAL PROPERTY RIGHTS (SUCE AS PATENTS,
UTILITY MODELS, INDUSTRIAL DESIGNS OR MODELZ, TRADE OR
SERVICI MARKS, TRADE NAMES, INDIZATIONS CF CRIGIN),
KNOW-HOW AND GUOD-WILL;

(V3 BUSINESS CONCESSIONS CONFERREID BY LAW, OR UNDER CONTRACT
IF PERMITTED BY LAW, INCLUDING CCNCESSIONS TQ SEARCE FOR.
CULTIVATE, EXTRACT AND EXPLCIT MHATURAL RESQURCES.

THE TIEM "RETURNS" SHALL MEAN THE LAWFUL AMOUNTS YIELDED BY AN
INVESTMENT SUCH AS PRCFIT, INTEREST, ROYALTIES, FEZ3, DIVIDENDS
AND CTHER LAWFUL INCCME DERIVED FROM INVESTHMENTS.
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TRz T=ZRM "INVESTOR"
PRRTY:

SHALL MEAN WITH REGARD TO EACH CONTRACTING

A} A NATURAL PERSON HAVING THE CITIZENSHIP OF THAT CONTRACTING

PARTY IN ACCORDANCE WITH ITS LAWS;

E) ANY CORPORATION, COMPANY, FIRM, ENTERPRISE AND ASSOCIATION
INCORPORATED OR CONSTITUTED UNDER THE LAW IN FORCE IN THE

TERRITORY OF THAT CONTRACTING PARTY - WITH A SEAT IN ITS
TERRITORY :

THE TZRM “TERRITORY" SHALL MEAN THE TERRITORY OF THE CZECH AND
SLOVAX YEDERAL REPUBLIC AND THE TERRITORY OF TEE KINGGDOM OF NORWAY
INCLUDING THE TERRITORIAL SEA AS WELL AS THE CONTINENTAL SHELF
OVER WHICH THE KINGDOM OF NORWAY EXERCISES IN ACCORDANCE WITH
INTZENATIONAL LAW, SOVEREIGN RIGHTS FOR THE PURPOSE OF EXPLORATION
AND ZXPLOITATION OF THE NATURAL RESOURCES OF SUCH AREAZS.

ARTICLE 1I
PROMOTION AND PROTECTION OF INVESTMEINTS

TACE CONTRACTING PARTY SHALL PROMOTE AND ENCOURAGE IN ITS
TERRITORY INVESTMENTS OF INVESTORS OF THE OTHER CONTRACTING PARTY

AND AICEPT SUCH INVESTMENTS IN ACCORDANCE WITH ITS LAWS AND

RESUZATIONS AND ACCORD THEM EQUITABLE AND REASONAERLZ TREATHMENT AND
PROTZITTON.

ARTICLE III
MOST FAVOURED NATION TREATMENT

INVESTMENTS MADE BY INVESTORS OF ONE CONTRACTING FARTY IN THE
TERRITORY OF THE OTHZR CONTRACTING PARTY, AS ALSO THE RETURNS
THEREFROM, SHALL BE ACCCRDED TREATMENT NO LESS FAVOURABLE THAN
THAT ACCORDED TO INVESTMENTS MADE BY INVESTORS OF ANY THIRD STATE.

THE TREATMENT GRANTED UNDER PARAGRAPH 1 OF TRIS ARTICLE SHALL NOT
APPLY TO:



- ANY ADVANTAGE ACCOZDED TO INVESTORS OF A THIRD STATE BY THE
OTHER CONTRACTING FPARTY BASED ON ANY EXISTING OR FUTURE CUSTOMS CR
ECONOMIC UNICN, AGREEZMENT ESTABLISHING A FREE TRADE AREA OR
SIMILAR INTERNATIONAL AGREEMENT TO WHICH EITHER OF THE CONTRACTING
PARTIZS I5 OR MAY EZCOME A PARTY:

- ANY ADVANTAGE ACCCRDED TO INVESTZRS OF A THIRD STATE BY THE
OTHEE CONMTRACTING FARTY BY VIRTUE OF A DOUBLE TAXATION AGREEMENT

OR CTHER AGREEMENTE REGARDING MATTERS OF TAXATION OR ANY DOMESTIC
LEGYSLATION RELATING TO TAXATION,

ARTICLE IV
COMPENSATION FOR LQOSSES

IRVESTORS OF ONE CONTRACTING PARTY WHOSE LMVESTMENTS ZUFFER LOSSES
IN THI TERRITORY OF THE OTHER CONTRACTING FARTY OWING TO WAR,
REVOLUTION, OTHER ARMED CONFLICT, STATE OF NATIONAL EMERGENCY OR
OTHER SIMILAR EVENTZ E£HALL BE ACCORDED TREATMENT NCO LESS
FAVOURABLE THAN THAT ACCORDED TO INVESTORE OF ANY THIRD STATE AS
REGARDE RESTITUTION, INDEMNIFICATION, COMPENSATICON OR CTHER

VALUABLE CONSIDERATION. SUCH PAYMENTS SHALL BE FREZLY
TRANEFERABLE.

ARTICLE V¥
EXPROPRIATION AND COMPENSATION

INVESTMENTS MADE BY INVESTCRS OF ONE CONTRACTING FARTY IN THE
TERRITORY OF THE OTHER CONTRACTING PARTY CANNOT BE EXPROPRIATED,
NATIONALIZED OR SUBJECTED TO OTHER MEASURES HAVING A SIMILAR
EFFECT, ALL SUCH MEASURES HEREINAFTER REFERRED TC AS

"EXPROPRIATION®, UNLESS WHEN THE FOLLOWING CCNDITIONS ARE
FULLFILLED:

{1} THE EXPRCPRIATION SHALL BE DONE FOR PUBLIC INTEREST AND
UNDER THE LAW OF THAT COMTRACTING PARTY:

(II3 IT SHALL NOT BE DISCRIMINATORY;

{III} IT SHALL AE DONE ONLY AGAINST COMPENSATION.



SUCH COMPENSATION SHALL AMOUNT TO TEE MARKET VALUD OF THEZ
INVEETMENT IMMEDIATELY -BEFCRE THE DATE OF EXPROPRIATION AND SHALL
BE PAID WITHOUT DELAY. THE COMPENSATION SHALL INCLUDE INTEREST,
COMPUTED FROM THEI FIRST DAY FOLLOWING THE DATE OF EXPROPRIATION
UNTIL THE DATE OF PAYMENT, AT A RATE BASED ON LIBOR. THE PAYMENT
bF SUCH COMPENSATION SHALL B8E EFFECTIVELY REALIZABLE AND FREELY
TRANSFERABLE IN CONVERTIBLE CURRENCY.

ARTICLE VI
TRANSFERS

EACH CONTRACTING PARTY GUARANTEZES, SUBJECT TO AND TC THE EXTENT
PERMITTED BY ITS LAW AND REGULATIONS, TO THE INVESTCRS OF THE

OTHER CONTRACTING PARTY, IN RESPECT OF THEIR INVESTMENTS, WITHOUT
UNDUE DELAY THE TRANSFER OF:

(n RETURNS, ROYALTIES AND OTHER INCOME RESULTING THOM
INVESTMENTS ;

{II} THE INVESTED CAPITAL OR THE PROCEEDS CF THEX TOTAL OR
PARTIAL LIQUIDATION OR ALIENATION OF AN INVESTMENT:

{ITI} TUNDS IN REPAYMENT OF BORROWINGS IN CCOHNECTION WITH AN
INVESTMENT AND INTEREST DUE;

(I CAPITAL AND ADDITIONAL SUMS FOR THE MAINTENANCE OR
DEVELOPMENT OF THE INVEETMENT;

vy THE EARNINGS OF THE CITIZENS OF THE OTHER CCNTRACTING PARTY
WHO WORK WITHIN THE FRAMEWORK OF AN INVESTMENT.

- TRANSTIRS OF CURRENCY PURSUANT 70 PARAGRAPE 1 OF THIS ARTICLE

SHALZ E£EX MADE WITHOUT CELAY IN THE CONVERTISLE CURRENCY IN WHICH

THE INVESTHMENT HAS BEEN MADE OR IN ANY OTHEzR CONVEATIBLE CURRENCY
I¥ 2C AGREED BY THE INVESTOR, AT THE OFFICIAL RATE OF ENCHANGE 1IN
FORCE HE DATE OF TRANSTER.
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ARTICLE VII
SUBRCGATION

A CONTRACTING PARTY OR ITS DESIGNATED AGzNCTY VING, 2aY¥ VIRTUE OF
A GUARANTEZZ GIVEN FOR AN INVESTMENT MADE IN THE TZIRRITISRY OF THE

OTEEZ <CINTRACTING PARTY, MADE PAYMENT TO CNE CF ITS OWN INVESTORS
1S, =¥ VYIRTUE OF SUBROGATION, ENTITLED TO EIXEXCISZ THEE RIGHTS AND
ACTZCNE AS WELL AS TO ASSUME THZ CBLIGATICNS OF

T=ZZ SAID INVESTOR
THE ZUZRCGATICN IN THE RIGHTS AND OB3LIGATICNE OF THEI EINS
INVESTJR .EXTENDS ALSO TO THE RIGHTS OF TRANSFZIXS MINTI
ARTICLE VI OF THE PRESENT AGREEMENT. THE FAYING CONTRACTING
PARTY CANNOT OBTAIN RIGHTS OR ASSUME CBLIGATICNS GREATEX THAN
THOSE OF THE ENSURED INVESTOR.

ARTICLE VIII
DISPUTES BETWEEN A CONTRACTING PARTY AND AN INVESTOR

ANY LEGAL DISPUTE BETWEEN ONE CONTRACTING PARTY AND AN INVESTOR OF
THE OTHER CONTRACTING PARTY CONCERNING AN INVESTMENT OF THE LATTER
IN THE TERRITORY OF THE FORMER WHICH HAS NOT BEEN AMICABLY SETTLED
OURING THREE MONTHS FROM WRITTEN NOTIFICATION OF A CLAIM MAY, AT

THE REQUEST OF THE INVESTOR TO THE DISPUTE, BE SUBMITTED FOR
SETTLEMENT EITHEER TC:

A) THE CONTRACTING PARTY'S COURT, AT ALL INSTANCES, HAVING
TERRITORIAL CSURISDICTION;

B) "THE INTERNATIONAL CENTRE FOR SETTLEMENT OF INVESTMENT
DISPUTES", FOR THE APPLICATICN OF THE ARBITRATION'PROCEDURES
PROVIDED EBY THE WASHINGTON CONVENTION OF 18TH MARCH 1965 ON TEHE
“SETTLEMENT OF INVESTMENT DISPUTES BETWEEN STATES AND NATIONALS
OF OTHER STATES" IN THE EVENT BOTHE CONTRACTING PARTIES SHALL
HAVE BECCME A PARTY TO THIS CONVENTION; OR

C) AN INTERNATICNAL AD HOC ARBITRAL TRIBUNAL ESTABLISHEID UNDER THE
AREBITRATION RULES OF THE UNITED NATIONS COMMISSION CN
INTERNATICNAL TRADE LAW AS THEN IN FORCE. THE PARTIES TO THE
DISPUTE MAY AGREE IN WRITING TC MODIFY THESE RULES. THE AWARD
SHALL BE RECOGNIZED AND ENFORCED ZY THE CONTRACTING PARTIES IN
ACCORDANCE WITH THE 1958 NEW YORK CONVENTICN ON THE RECOGNITION
AND ENFORCZMENT OF FOREIGH ARBITRAL AWARDS.
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ARTICLE IX
DISZUTZsS BETWEEN THE CONTRACTING PARTIES

THE RZPRESENTATIVES OF THE CONTRACTING PARTIES SHALL WHENEVER
NEEDED HOLD MEETINGS IN ORDER TO REVIEW THE IMPLEMENTATION OF THE
PRESENT AGREEMENT. THESE MEETINGS SHALL BE HELD ON THE PROPOSAL OF
ONE CONTRACTING FTARTY, AT A PLACE AND AT & TIME AGREZED UPON
THROUGH DIPLOMATIC CHANNELS.

DISPUTES BETWEEN THE CONTRACTING PARTIES CONCERNING THE
INTERPRETATION OR APPLICATION OF THIS AGREEMENT SHOULD, AS FAR AS

POSSIBLE, BE SETTLED THROUGH NEGOTIATIONS BETWEEN THE CONTRACTING
PARTIES.

IF A DISPUTE BETWEEN THE CONTRACTING PARTIES CANNOT TEUS BE
SETTLZD WITHIN SIX MONTHS AFTER THE BEGINNING Of NIGOTIATIONS, IT

SHALL UPON THE REQUEST OF EITHER CONTRACTING PARTY EE SUBMITTED TO
AN ARBITRAL TRIBUNAL.

SUCH AN ARBITRAL TRIBUNAL SHALL BE CONSTITUTED FOR EACH INDIVIDUAL
CASE IN THE FOLLOWING WAY:

WITHIN THRZE MONTHS FROM THE RECEIPT OF THE REQUEST FOR
ARBITRATION, EACH CONTRACTING FARTY SHALL APPOINT ONE MEMBER OF
THE TRIBUNAL. THESE TWO MEMBERS SEALL THEEN SELECT A NATICNAL OF A
THIRD STATE WHO ON APPROVAL BY THE TWO CONTRACTING PARTIES SHALL
BE AFPOINTED CEAIRMAN OF THE TRIBUNAL. THE CHAIRMAN SHALL BE

APPOINTED WITHIN TWO MONTHS FROM TEEZ DATE OF APPOINTMENT OF THE
OTHER TWO MEMBERS.

IF WITHIN TEE PERIODS SPECIFIED IN FARAGRAPH (4) CF THIS ARTICLE
THE NECESSARY APPOINTMENTS EAVE NOT 2EEN MADE, ZITHZIR CONTRACTING
PARTY MAY, IN THE ABSENCE OF ANY OTHEER AGREEMENT, INVITE TEE
PRESIOENT OF THE INTERNATICNAL COURT OF JUSTICZ TO MAKZ THE

NECESS3RY APPOINTMENTS. IF THE PRESIDINT IS A NATIONAL OF EITHER
CONTRACTING PARTY OR IS PREVENTED FROM DISCHARGING THE SalID
FUNCTZCN, THE VICE-PRESIDENT SZALL == INVITED TO MAXZI THE

NECESSARY APPOINTMENTS. 1F THE VICE-FRESIDENT IE A NATIONAL OF
EITHER CONTRACTING PARTY OR IF HE TOO IS PREVENTED FROM
‘DISCEARGING THE SAID FUNCTION, THE MEIMBER OF THE INTERNATIONAL
COURT OF JUSTICE NEXT IN SEZNIORITY WsO IS NOT A NATICNAL OF EITHER



CONTRACTING PARTY SEALL BE INVITED TO MAKE THE NECESSARY
APPOINTMENTS.

THE ARBITRAL TRIBUNAL DETERMINES ITS OWN PROCEDURZ. T=Z TRIBURAL
-REACHES ITS DECISION ON THE BASIS OF THE PROVISIQNS CT THE PRESENT
AGREEMENT AND OF THE GENERAL PRINCIFLES AND RULES OF INTERNATIONAL
LAW. THE ARBITRAL TRIBUNAL REACHES ITS DECISION BY A MAJORITY

VOTE. SUCH DECISION SHALL BE FINAL AND BINDING ON BOTH CONTRACTING
BARTIES. '

EACH CONTRACTING PARTY SHALL BEAR THE COST OF ITS OWN MZIMBER OF
THE TRIBUNAL ANb OF ITS REPRESENTATION IN THE ARBITRALZ
PROCEEZDINGS; THE COST OF THE CHAIRMAN AND THE REMAINING COSTS
SHALL BE BORNE IN EQUAL FARTS BY THE CONTRACTING FARTIZS.

ARTICLE X .
APPLICABILITY OF THE PRESENT AGREEMENT

THE PRESENT AGRIEMENT SHALL APPLY TG INVESTMENTS MADE ASTER 1.
JANUARY 195C IN THE TERRITORY CF 2 CONTRACTING PARTY I ACCORDANCE
WITH ITS LAWS AMND AEGULATIONS.

ARTZCLE XI

ENTRY INTO FORCE

EACH OF THE CINTRACTING PARTIES SHALL NOTIFY THE GTHER OF THE
COMPLETION OF TXZ PROCEDURES REQUIRED BY ITS LAW rOR ZZINGING THE
PRESENT AGREEMEINT INTO FORCE. THE FRESENT AGREEMENT 2XALL ENTER

INTO TORCE TZIRTY DAYS AFTER THE DATE OF THE RECEIZT IF THE SECOND
NOTIFTICATION.



ARTICLE XII

DURATION AND TERMINATION

THE PRESENT ACREEMENT SHALL REMATIN IN FORCE FOR 2 PERICD OF TEN
YEARS. IT SHALL RE EXTENDED TACITLY FOR FURTHER FZIRIQUS OF TEN
YEARS, ZXCEPT IN THE CASE OF DENUNCIATION IN WRITING BY ONE OF THEE
CONTRACTING PARTIES, AT LEAST ONE YEAR BEFORE THE EXPIRY OF ZACH
PERIOD OF VALIDITY.

¥ITH RESPECT TO INVESTMENTS MADE PRIOR TO THE RECEIPT OF THE
NOTIFICATION OF EXPIRY, THE PROVISIONS OF ARTICLE I TO ¥ SHALL
REMAIN IN FORCE FOR A FURTHER PERIOD OF TEN YEARE FROM THE DATE OF
THE REZEIPT OF THE NOTIFICATION.

IN WITNESS WHEREOF THE UNDERSIGNED, LULY AUTHORIEED THERETQ BY
THEIR RESPECTIVE COOVERNMENTS, HAVE SIGNED THE PREZEZNT AGREEMENT.
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IF TWC CRIGINALS IN THE CIECH, NORWEGIAN AND ENGLISE LANGUAGES,
EACH TEZXT BEING ZQUALLY AUTHENTIC.

iN ¢

Mo

]

5L OF DIVERGENCE THE ENGLISE TIXT SHEALL PREVAIL.

FOR THZ CLZECH AND SLOVAK FOR THE KINGCDOM OF NORWAY

| s 0 9,:d Nondlba
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